
« Le voyage est un retour 
vers l’essentiel. »
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Nous sommes heureux de partager avec vous notre 75e Tibet Info. Dans cette édition, vous trouverez un contenu 
inédit avec : des informations sur nos projets en Inde, au Népal mais aussi au Luxembourg. Vous aurez l’occasion de 
découvrir, en avant-première, quelques extraits de notre exposition sur les réfugiés tibétains du Népal. Nous vous 
donnerons quelques clefs pour mieux comprendre l’impact des pensionnats pour jeunes enfants, au Tibet, sur la 
disparition de leur culture. Et puis, comme toujours, vous retrouverez notre agenda, notre magnifique photo des 
pages centrales, des conseils de lectures, une légende tibétaine, et de bonnes raisons pour continuer à nous soutenir.
Bonne lecture ! 
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Tibet-Info est le bulletin d’information des Amis du Tibet, Luxembourg. Il est envoyé gratuitement aux membres. 
Si vous préférez une version électronique, merci de nous la réclamer par courriel : amis-tibet@pt.lu. 

Conseil d’Administration : Pierre Baumann (président), Karolina Pruchenska (secrétaire), Guy Adamy (trésorier), Sebastian Weier, Lydia 
Giannakopoulou, Morgane Gury (administrateurs·trices)
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EDITORIAL
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Liebe Leserinnen und Leser

L’année dernière, nous avons été horrifiés d’apprendre qu’au Tibet, des enfants sont arrachés à leur famille 
dès l’âge de quatre ans et contraints de fréquenter des écoles publiques. Dans ces écoles, les enfants ne 
reçoivent un enseignement qu’en chinois, si bien qu’ils perdent rapidement leur langue maternelle et une 
partie essentielle de leur culture. Aujourd’hui, le gouvernement chinois de Xi Jinping en rajoute une couche 
en créant une gigantesque banque de données génétiques. Un profil génétique de tous les Tibétains sera 
établi (comme cela a déjà été fait pour les Ouïgours !). On ne sait pas encore à quoi servira cette banque de 
données (service d’identification, torture, etc.), mais le fait est d’autant plus grave que c’est justement une 
entreprise biologique américaine qui fournit les kits permettant cette violation du droit international.

Nous ne nous laissons pas décourager par ces violations massives des droits humains universels. Depuis l’été 
2022 et la disparition des restrictions Corona, plusieurs voyages ont pu être effectués en Inde et au Népal. Il 
s’agissait avant tout de suivre l’évolution de nos projets, d’évaluer la qualité des travaux réalisés et de préparer 
le terrain pour les audits finaux. L’important lors de ces visites sur place est d’une part de nouer de nouveaux 
contacts, par exemple avec le nouveau gouvernement tibétain en exil, et d’autre part d’identifier, avec l’aide de 
nos partenaires respectifs, les projets nécessaires ou urgents. Malheureusement, les écoles TCV, notre principal 
partenaire, doivent faire face à des temps difficiles. D’une part, le nombre de réfugiés tibétains a diminué 
rapidement, de sorte que la plupart des écoles ont nettement moins d’élèves, avec pour conséquence que 
l’un ou l’autre site scolaire devra probablement être affecté à une utilisation alternative. Toutes les décisions 
sur le comment, le quand et le où n’ont pas encore été prises, mais des réflexions stratégiques à moyen terme 
sont inévitables.

De bonnes nouvelles sont à signaler du côté de la direction de notre ONG. Depuis le mois de mars de cette 
année, le conseil d’administration compte non seulement six membres, mais aussi un net rajeunissement. 
Tenzin va certes nous quitter prochainement pour presque un an, mais nous avons déjà trouvé une digne 
remplaçante en la personne de Tamara. Sur cette base, il est possible de travailler avec confiance et c’est ainsi 
que nous participerons cette année à Hespérange et à Dudelange avec notre propre stand d’information, 
comme nous l’avons déjà fait au «Festival des Migrations». Par nos actions, nous souhaitons apporter notre 
modeste contribution au respect des droits humains universels et à la préservation de la culture tibétaine, 
riche mais menacée.

Chers lecteurs, chères lectrices

Pierre Baumann
Président

Pierre Baumann
Président

Im vergangenen Jahr mussten wir voller Entsetzen berichten, dass Kinder bereits ab dem vierten Lebensjahr 
aus ihren Familien entrissen und in staatliche Schulen gezwungen werden. Hier werden die Kinder nur auf 
Chin sisch unterrichtet, so dass bereits nach kurzer Zeit ihre Muttersprache und damit ein wesentlicher Teil 
ihrer Kultur verloren gehen. Nun setzt die chinesische Führung unter Xi Jinping noch eins drauf und richtet 
eine riesige Gen-Datenbank ein. Von allen Tibetern wird ein Genprofil erstellt (ähnlich wie bereits mit den 
Uiguren geschehen!). Noch ist unklar wozu diese Datenbank dienen soll (Erkennungsdienst, Folter, o.ä.), aber 
die Tatsache wiegt umso schwerer, als ausgerechnet ein US-amerikanisches Bio-Unternehmen die Kits liefert 
um diesen Völkerrechtsbruch zu ermöglichen.

Wir lassen uns von diesen massiven Verstößen gegen die allgemeinen Menschenrechte nicht entmutigen. Seit 
dem Sommer 2022 und dem Abklingen der Corona-Beschränkungen konnten mehrere Reisen nach Indien 
und Nepal durchgeführt werden. Es ging dabei vor allem darum den Fortgang unserer Projekte zu vefolgen, 
die Qualität der durchgeführten Arbeiten zu begutachten und zudem wurde die Bahn frei gemacht für 
abschließende Audits. Wichtig bei diesen Besuchen vor Ort ist einerseits die Knüpfung neuer Kontakte, so z.B. 
zur neuen tibetischen Exil-Regierung sowie das Ergründen unter Mithilfe unserer jeweiligen Partner notwend 
ger oder drängender Projekte. Leider stehen die TCV-Schulen als unser wichtigster Partner vor schwierigen 
Zeiten. Einerseits hat die Zahl tibetischer Flüchtlinge rasant abgenommen so dass die meisten der Schulen 
deutlich weniger Schüler haben, mit dem Fazit, dass vermutlich der eine oder andere Schulstandort einer 
alternativen Nutzung zugeführt werden muss. Entscheidungen darüber wie, wann und wo stehen noch aus, 
aber mittelfrtige stratgische Überlegungen sind unvermeidlich.

Gute Nachrichten sind aus der Leitung unserer ONG zu vermelden. Seit März dieses Jahr gehören dem Verwa 
tungsrat nicht nur wieder 6 Mitglieder an, es ist auch eine deutliche Verjüngung zu vermelden. Zwar wird 
Tenzin uns demnächst für fast ein Jahr verlassen, doch mit Tamara konnte bereits ein würdiger Ersatz gefunden 
werden. Auf dieser Basis lässt sich zuversichtlich arbeiten und so werden wir dieses Jahr wie bereits am „Festival 
des Migrations“ auch in Hespérange und in Dudelange mit einem eigenen Infostand teilnehmen. Mit unseren 
Aktionen möchten wir unseren bescheidenen Beitrag zur Wahrung der allgemeinen Menschenrechte und 
zum Erhalt der reichen, aber bedrohten tibetischen Kultur leisten.



Actions au Luxembourg

Danse tibétaine
Le 21 Février 2023, Madame Duprez Anne, enseignante de L’Ecole Waldorfschoul Lëtzebuerg, a invité les Amis du 
Tibet à  une  journée de découverte d’autres cultures. Notre association a organisé un cours de danse tibétaine 
durant 1h30 avec l’aide d’un couple de Tibétains bénévoles, Akatsang Kunsang Dolma et Akatsang Tashi, de 
Metz. Il y avait 18 participants entre 15 et 17 ans. Ils ont adoré l’expérience de la danse et nous avons également 
présenté brièvement le Tibet. Ils étaient très curieux et ont posé plusieurs questions. Les bénévoles ont enseigné 
une danse très simple et courante nommée Gorshey, qui est l’une des préférées des Tibétains et une danse 
incontournable. 

Découverte d’une danse traditionnelle tibétaine à 
l’école Waldrof de Luxembourg. 
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Gor signifie cercle et shey signifie danse. Gorshey 
signifie donc une danse en cercle, exécutée par un 
groupe de personnes. Cette danse est bien connue 
des Tibétains partout. Ils dansent le Gorshey dans 
des espaces ouverts tels que des places, des aires de 
battage et des prairies. Hommes et femmes dansent 
main dans la main et chantent en alternance. Les 
spectateurs les applaudissent. Le Gorshey est peut-
être la danse la plus courante au Tibet, car les gens 
de toute la région savent comment l’exécuter. C’est 
une danse qui unit tout le monde.

Das ONG Team passte die Workshops an die verschiedenen Altersgruppen an und stellte sicher, dass die Inhalte 
altersgerecht und informativ waren. Insgesamt nahmen mehr als 100 Schüler an den Workshops teil und hatten 
die Gelegenheit, etwas über die tibetische Kultur und Geschichte zu lernen; gleichzeitig das Bewusstsein für die 
Situation in Tibet zu schärfen.

Als Teil des Projekts initiierte das ONG Team ein Briefaustauschprogramm zwischen einer luxemburgischen 
Grundschule und tibetischen Schülern in Indien. Die Grundschulklasse aus Hosingen schrieb Briefe an ihre 
tibetischen Kollegen in Indien, in denen sie ihr Interesse bekundete, mehr über die tibetische Kultur und 
Geschichte zu erfahren. Das Briefaustauschprogramm wurde entwickelt, um das interkulturelle Verständnis 
und die Weltbürgerschaft zu fördern. Nach der Mission des ONG Teams im April 2023 erhielten die Schüler 
in Luxemburg ihre erste Antwort von den tibetischen Schülern in Indien. Das Austauschprogramm schafft 
weiterhin neue Freundschaften und  Möglichkeiten für den kulturellen Austausch. Die Schulanimationen und das 
Briefaustauschprogramm wirkten sich positiv auf die beteiligten Schüler aus. Sie waren davon begeistert, etwas 
über die tibetische Kultur zu lernen und wussten die Gelegenheit sich an einem kulturellen Austauschprogramm 
zu beteiligen, zu schätzen.

In Jahre 2022 wurden verschiedene Animationen 
in Luxemburgischen Schulen durchgeführt. Das 
Ziel des Projektes ist es, das Bewusstsein für die 
tibetische Situation zu schärfen, die tibetische Kultur 
und Geschichte zu erkunden und den kulturellen 
Austausch zwischen Studenten unterschiedlicher 
Herkunft zu fördern. Das ONG Team führte im Jahr 
2022 Workshops in fünf Schulen durch, darunter 
Grundschulen und Gymnasien. Die Workshops 
waren interaktiv und ansprechend gestaltet 
und beinhalteten die Verwendung von Spielen, 
Videos und tibetischen Gegenständen, um die 
Lernerfahrung zu verbessern. 

Schulanimationen im Jahre 2022



Le 28 septembre 2022, nous avons eu l’immense joie 
d’accueillir à Luxembourg Matthieu Ricard, auteur et moine 
bouddhiste français, fondateur de l’ONG Karuna Shechen.   
Durant cette conférence, nous avons découvert comment 
son parcours atypique, ses voyages et ses rencontres ont 
éveillé en lui l’importance d’intégrer la notion d’altruisme 
dans son quotidien. Cette conférence a été organisée en 
partenariat avec le centre culturel Neimenster et a rassemblé 
283 personnes dans la salle Robert Krieps. L’entièreté des 
bénéfices de cette conférence a permis de co-financer un 
projet en faveur des réfugiés tibétains du Népal mené en 
partenariat avec son association.

Matthieu Ricard à Luxembourg

Actions au Luxembourg
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2023 marked the 40th anniversary of the Festival of 
Migrations, Cultures and Citizenship. The event was held 
over two days in February at the spacious Lux Expo the 
Box. It provided an excellent platform for showcasing the 
activities of different organizations while celebrating culture 
and community.

Les Amis du Tibet participated again this year in the event 
to raise awareness about the different projects it supports. 
Through a variety of items sourced in India and Nepal, the 
stand drew a fair amount of attention with visitors inquiring 
about the different projects, including sponsorships for 
students studying in the TCV (Tibet Children’s Village).

Festival of Migrations

Participation in the event would not have been possible without the help of volunteers who dedicated their 
free time towards raising awareness on the activities of Les Amis du Tibet. It was all in all a very successful 
event and one that we are looking forward to participating in next year.

Festival Népal
La première édition du Festival Nepal a été 
organisée, le 1er octobre 2022 à Luxembourg, dans 
les locaux de FNEL. 

En partenariat avec la communauté népalaise 
du Luxembourg et la plupart des ONG 
luxembourgeoises actives au Népal, ce festival 
avait pour but de faire découvrir au grand public ce 
magnifique pays aux cultures riches et variées mais 
aussi d’échanger sur différentes problématiques de 
la coopération au développement. 

Au programme : ateliers pour enfants, concert, 
atelier de cuisine tibétaine, conférence, exposition 
sur les Tibétains du Népal, danses, etc. 
Environ 200 personnes ont répondu à l’appel et ont participé à ces différentes activités , parmi lesquelles, 
Monsieur Franz Fayot, ministre de la coopération au développement et Monsieur S.E. Rajbhandri Gahendra 
ambassadeur du Népal.

©Robert George - robertgeorge.art

©ONGD FNEL



Actions au Luxembourg
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Kit pédagogique Agenda 2030
Im Jahr 2022 wurde ein Projekt namens „kit pédagogique Agenda 2030“ als Zusammenarbeit zwischen 
zwei ONGs, Les Amis du Tibet Luxembourg und SOS Faim, mit dem Beitrag vieler anderer ONGs gestartet. 
Das Hauptziel dieses Projekts war es, Workshop-Unterlagen von verschiedenen ONGs zu sammeln und 
eine Online-Plattform zu schaffen, auf der Lehrer in Luxemburg leicht auf die Unterlagen zugreifen und 
sie autonom verwenden können. 

Das Projekt „kit pédagogique Agenda 2030“ wurde initiiert, um folgendes Problem zu lösen : nur wenige 
Lehrer kontaktieren ONGs aus Luxemburg, um einen spezifischen Workshop zu einem kritischen Thema 
zu bekommen. Das Projekt beinhaltete eine Zusammenarbeit zwischen verschiedenen ONGs, wobei jede 
ONG ihre Workshop-Unterlagen in Bezug auf die Ziele für nachhaltige Entwicklung 2030 zur Verfügung 
stellte. Die Unterlagen wurden analysiert und bei Bedarf verbessert, um sicherzustellen, dass sie für den 
Unterricht relevant und geeignet sind. 

Die Materialien wurden zu einem „kit pédagogique“ zusammengestellt und auf der Website www.
bne.lu zur Verfügung gestellt. Zusammenfassend ist das Projekt „kit pédagogique Agenda 2030“ eine 
innovative Lösung für das Problem des eingeschränkten Zugangs zu ONG-Workshops in Luxemburg. 
Die Auswirkungen des Projekts werden in den kommenden Jahren bemerkbar sein, da die Lehrer diese 
Materialien weiterhin in ihrem Unterricht verwenden werden.

En 2022, un projet appelé « kit pédagogique Agenda 2030 » a été initié en collaboration avec deux 
ONG : Les Amis du Tibet Luxembourg et SOS Faim. De nombeuses autres ONG ont également contribué. 
L’objectif principal de ce projet est de rassembler des animations développées par différentes ONG et de 
créer une plateforme en ligne à laquelle les enseignants luxembourgeois peuvent accéder facilement. 
Ce matériel pourra être utilisé de manière autonome. 

Le projet « kit pédagogique Agenda 2030 » a été réfléchi pour résoudre le problème suivant : très 
peu d’enseignants contactent des ONG luxembourgeoises pour demander l’organisation d’un atelier 
pédagogique sur un sujet particulier. Le projet a exigé un effort de collaboration entre différentes 
ONG, chaque ONG fournissant le matériel de son atelier pédagogique, en lien avec « les objectifs de 
développement durable 2030 ». 

Après analyse et adaptation, le matériel a été compilé dans un « kit pédagogique » et mis à disposition 
sur le site www.bne.lu. L’impact de ce projet se ressentira au cours des années à venir, à condition que 
les enseignants utilisent ce matériel  de façon continue.

Le kit pédagogique a été présenté par SOS Faim et les Amis du Tibet lors de la foire 
BNE qui a eu lieu le 20 avril 2023



Actions au Luxembourg

©
 C

om
m

un
e 

de
 S

an
dw

ei
le

r

7

Un merci particulier aux communes de BECKERICH, de 
LUXEMBOURG, SCHIFFLANGE et à DIDDELENG HELLEFT 
pour leurs généreuses contributions financières. 
Merci également aux communes de Wahl, Saeul, 
Bettembourg, Steinsel, Beaufort, Kehlen, Dalheim, 
Cincrange, Wandweiller, Mersch, Mondercange, Waldbilling, 
Wincrange, Wasserbillig et Tuntange dont les soutiens 
financiers sont précieux pour notre association ! 

Merci à la famille et aux proches de Claire Goeders qui ont 
honoré sa mémoire en soutenant la cause tibétaine. 

MERCI !MERCI !

aux communes luxembourgeoises pour aux communes luxembourgeoises pour 
leur soutien au fil des ans lors de leur soutien au fil des ans lors de 
l’opération drapeaux ! l’opération drapeaux ! 

Chaque année, Les Amis du Tibet sollicitent le soutien des communes 
du Grand-Duché à l’occasion de la commémoration du soulèvement 
de Lhassa. 

Comment participent-elles ? 
En hissant le drapeau tibétain au sein de leur commune, le 10 mars. 
Cet acte pouvant paraître anodin pour certains est en fait un symbole 
fort pour la communauté tibétaine puisqu’au Tibet, déployer ce 
drapeau est interprété par le gouvernement Chinois comme un acte 
séparatiste qui porterait atteinte à la sécurité et qui est puni par la loi.

En voyant simplement le drapeau de leur pays flotter glorieusement et librement, les Tibétains ressentent de la 
fierté, un sentiment d’appartenance et la sensation d’être respectés dans leur identité. 

Vous n’étiez pas au courant de cette initiative? 
N’hésitez pas à prendre contact avec notre équipe : 

par email (amis-tibet@pt.lu) ou 
téléphone (+352 26 44 00 80)

Merci aussi à la famille Jean Kettenhofen - Margret Adams de Remich pour la « cagnotte » qu’ils ont organisée à 
l’occasion de leurs noces de diamant (60 ans de mariage).  
Enfin, un merci spécial à la fondation NIF, qui co-finance l’un de nos projets à hauteur de 50.000 euros. 
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MERCI ! MERCI ! 
aux nombreux donateurs qui nous permettent de aux nombreux donateurs qui nous permettent de 
soutenir le peuple tibétain à travers la défense de soutenir le peuple tibétain à travers la défense de 
leurs droits humains et de leur culture !leurs droits humains et de leur culture !



Dans le cadre d’un projet d’éducation au développement, Les Amis du Tibet ont réalisé une nouvelle 
exposition avec un jeune photographe tibétain qui vit au Népal : Majime. À travers les photos qu’il partage 
avec nous, Majime ouvre notre regard sur cette réalité si particulière des réfugiés tibétains dont l’identité 
n’est pas officiellement reconnue. L’exposition mobile circule actuellement dans les lycées luxembourgeois 
et est empruntable pour toute école, commune ou centre culturel qui désire explorer le thème de l’exil avec 

son public. Plus d’infos : amis-tibet@pt.lu

actions au luxembourg

On pourrait imaginer que la communauté tibétaine a réussi à surmonter les difficultés liées au fait d’être un migrant. 
Cependant, en explorant plus en profondeur, j’ai ressenti un lien très fort entre les questionnements identitaires 
intérieurs et le caractère transitoire ressenti par la communauté tibétaine par rapport à leur situation. Ce travail est un 
processus pour moi-même qui va m’aider à mieux comprendre mes racines et mon héritage, ma communauté dans 
son ensemble et l’impact socio-psychologique de la migration.  »
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Les Tibétains dans les limbes - Tibetans in Limbo 
Notre nouvelle exposition sur les Tibétains du Népal

Notre exposition a été inaugurée dans le cadre du Festival Nepal, le 1er octobre 2022

En prologue de l’exposition, Majime 
explique en quoi ce projet est 
important pour lui, en tant que réfugié 
tibétain du Népal. 

« J’ai toujours été en questionnement par 
rapport à mon identité, moi qui ai grandi 
dans une famille de réfugiés tibétains 
du Népal. Je me sens constamment 
confronté aux doutes, à l’anxiété et 
à la curiosité d’être un migrant, et les 
histoires racontées par mes parents sur 
leur voyage sont profondément ancrées 
en moi. Environ 20 000 réfugiés tibétains 
se sont installés au Népal depuis 1959. 

©Majime 
Une femme tient un livret vert pour son renouvellement annuel 
au bureau de l’administration centrale tibétaine à Jorpati, 
Boudha. Ce livret est le seul document fourni aux Tibétains en 
exil par le gouvernement central tibétain (CTA), à Dharamshala, 
en Inde. Il sert de reçu pour le paiement volontaire de l’impôt 
au CTA et est obligatoire pour voter pour le représentant du 
bureau d’installation. Il est délivré depuis 1971. Il s’agit du seul 
document légalement reconnu attestant de leur identité et de 
leur existence.



 « Comme le Népal soutient la politique « One China »
1
, 

c’est très difficile d’exprimer nos opinions politiques. »

Rencontre avec Tamdin Hrichoe, engagé pour défendre 
les droits des réfugiés tibétains du Népal

actions au luxembourg
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Populaire de Libération chinoise, de nombreux Tibétains ont quitté 
leur pays pour trouver refuge en Inde ou au Népal où ils se sont 
installés dans des camps de réfugiés. 70 ans plus tard, 72.000 réfugiés 
tibétains vivent en Inde et 15.000 au Népal.2 

Tamdin Hrichoe est né au Népal en 1982 de parents Tibétains et il a la 
chance de posséder une carte de réfugié. Ce n’est malheureusement 
pas le cas des enfants tibétains nés au Népal après 1995 qui, sans 
papier d’identité officiel, vivent dans la clandestinité. Ces derniers 
n’ont pas accès aux droits de base tels que ceux d’obtenir un 
permis de conduire ou d’ouvrir un compte en banque, ce qui rend 
leur intégration quasi impossible. Même avec une carte de réfugié, 
Tamdin n’a pas le droit de voyager en dehors du pays. « À chaque fois 
que je dois me rendre en Inde, je dois corrompre les garde-frontières 
pour qu’ils me laissent traverser la frontière ». 

Tamdin Hrichoe est le président d’une organisation tibétaine qui 
apporte son soutien aux réfugiés tibétains du Népal à travers des 
projets humanitaires, éducatifs et de préservation culturelle et du 
plaidoyer. « Nous avons essayé différentes méthodes et réalisé du 
plaidoyer avec les autorités nationales et internationales pour que 
tous les Tibétains du Népal puissent acquérir un statut de réfugié ». 
Mais à ce jour, la situation reste bloquée.

©Majime 
Un lit de rivière asséchée, une vallée entière de collines de 
pierres de sable brunes et blanches, des pâturages verts et 
tachés, un vent froid et de vastes étendues. Il n’y a personne 
autour, seulement le son des bébés yaks et le tintement de 
leurs cloches. C’est l’endroit le plus proche de ce qu’une famille 
nomade du Tibet pourrait faire avec sa Ghurr (tente) et ses yaks 
pendant les mois les plus chauds. La frontière entre le Népal et 
le Tibet est depuis longtemps une route commerciale majeure. 
La migration du peuple tibétain à Lo Manthang pendant de 
nombreuses années a également entraîné une fusion de la 
culture et du mode de vie tibétains au Mustang.

1 La politique « One China » est une position politique de la République populaire de Chine selon laquelle la Chine est Une et unie et est, indirectement, contre toutes expressions 
identitaires par les peuples minoritaires du pays considérées comme des actes terroristes portant atteinte à la cohésion du pays. 

2 Sources : United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR) et Indian Ministry of Home Affairs

Tamdim Hrichoe par © Majime

Les Amis du Tibet finalisent une exposition sur les défenseurs et les défenseuses des droits humains. Cette exposition, 
réalisée en collaboration avec Aide à l’Enfance de l’Inde et du Népal, Frères des Hommes, Comité Pour une Paix Juste 
au Proche Orient et SOS Faim, explore les actions de 15 personnes actives pour la défense des droits humains, issues 

des quatre coins du monde. 

> Retrouvez Tamdin Hrichoe et d’autres défenseurs des droits humains dans notre nouvelle exposition dès le 
1er décembre, à l’Abbaye de Neimenster.



10

ACTIONS AU LUXEMBOURG

RENCONTRE AVEC Rigzin Choedon,
AMBASSADRICE DU DALAÏ-LAMA

Madame Genkhang Rigzin Choedon, ambassadrice, depuis 2022,  du Dalaï-Lama auprès de l’Union européenne, 
de l’Europe de l’Ouest et du Maghreb, a visité le Luxembourg fin mars. 

Les Amis du Tibet ont eu l’honneur de la rencontrer pour échanger sur des questions de plaidoyer pour la cause 
tibétaine en Europe et au Luxembourg et assurer une coordination étroite de nos actions avec nos partenaires de 
la CTA (administration centrale tibétaine en exil). Parmi les sujets abordés figuraient : la coordination des acteurs 
européens soutenant le peuple tibétain, les relations (largement informelles) entres l’ambassadrice et la majorité 
des gouvernements en Europe, la situation du Panchen Lama et les activités du Luxembourg en tant que membre 
du Conseil des droits de l’homme des Nations Unies.

Madame Choedon a aussi profité de son séjour au 
Luxembourg pour aller à la rencontre de Tibétain.e.s 
vivant au pays et dans la Grande Région.

Elle a annoncé vouloir rencontrer les bourgmestres 
des communes luxembourgeoises qui hissent le 
drapeau Tibétain le 10 mars lors d’une prochaine 
visite au Grand-Duché. Les Amis du Tibet remercient 
l’ambassadrice de cet échange ouvert et amiable 
et se réjouissent de notre future coopération avec 
Madame Choedon et les bureaux européens de la 
CTA.

Chaque année, les Amis du Tibet participent au 
rassemblement annuel du réseau International Tibet 
Network. 

Ces moments d’échanges permettent aux 
différentes organisations membres de mieux 
se connaître, d’améliorer leur connaissance sur 
les sujets d’actualité qui touchent le Tibet et 
d’harmoniser leurs actions de plaidoyer. 

Cette année, cette rencontre a eu lieu à Prague, 
où les participants ont pu admirer la magnifique 
montgolfière tibétaine qui avait été déployée pour 
l’occasion.

Rencontre du réseau ITN, 
à Prague

©
 IT

N
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Les ancêtres de Tashi (voir photo des pages 12-13) étaient tous tibétains. Ils entraient et sortaient de la région 
à une époque où la notion de frontière était inconnue. Ils voyageaient pour faire du commerce et ont vécu 
longtemps au Népal et au Tibet. Bien qu’elle soit d’origine tibétaine, elle est népalaise de naissance. Elle 
voulait que ses enfants fréquentent une école tibétaine, mais ils n’ont pas pu le faire parce qu’ils sont citoyens 
népalais et qu’ils n’ont pas de livre vert, un document d’identification tibétain. Lorsqu’ils ont été inscrits 
dans une école communautaire népalaise, les enfants ont eu du mal à cause de la langue et des différences 
culturelles. Ils ont ensuite été acceptés dans une école chrétienne tibétaine, où ils ont bénéficié de bourses 
et d’un enseignement en tibétain. Elle possède un salon de thé et loue quelques pièces de sa maison aux 
ouvriers qui travaillent à la construction de maisons dans le village de Chung Chug.

saisir l’instant

ONCE upon a time a man was walking along a narrow mountain path, when he met a ghost. The ghost turned around at 
once and walked along beside him. The man was very much frightened, but didn’t care to let the ghost know it. Pretty soon 
they came to a river which had to be crossed, and as there was no bridge or boat both had to swim it. The man, of course, 

made a good deal of noise, splashing and paddling the water, while the ghost made none at all.

Said the ghost to the man: «How does it happen that you make so much noise in the water?»

The man answered, «Oh, I am a ghost and have a right to make all the noise I want to.»

«Well,» the ghost replied, «suppose we two become good friends, and if I can help you I will, and if you can ever aid me you 
will do so.»

The man agreed, and as they walked along the ghost asked him what he feared more than anything else in the world. The 
man said he wasn’t afraid of anything he saw, though inwardly quaking all the while. Then he asked the ghost what he was 

afraid of. «Of nothing at all,» said the ghost, «but the wind as it blows through the tall-headed barley fields.»

By and by they came near a city, and the ghost said he was going in to town. But the man said he was tired and that he 
would lie down and sleep a while in the barley field at the edge of the city. The ghost went on into town and played havoc, 
as ghosts generally do. He proceeded to steal the soul of the king’s son and tying it up in a yak hair sack carried it out to the 
edge of the barley field where the man lay asleep, and called out to him, «Here is the soul of the king’s son in this bag. I’ll 

leave it here for a while and you can take care of it for me, as I have a little business elsewhere.»

So saying, he put the sack down and went away. The man now disguised himself as a holy lama, begging tsamba, and, 
carrying his prayer wheel and the sack, started for the city. When he arrived he heard at once that the king’s son was about 
to die and he knew what was the matter with him. So he went to the palace begging and the king’s chamberlain said to 
him, «You are a very holy man; perhaps you can do something to help the king’s son get well.» The man said he would try if 

they would let him in to see the king.

When the king saw him he said, «If you will heal my son, I’ll give you half of all I have, lands, gold, cattle and everything.» 
So the man said he would. He took his yak hair sack, sat down on the ground, cross-legged, as all Buddhists sit, made a 
little idol of tsamba meal, opened the sack and thrust it in, allowing the soul to escape. Then he tied the mouth of the bag 
with nine knots, blew his breath upon it, said many charms and prayers over it, and while he talked, lo, they brought the 
king word that the boy was recovering. The father was so pleased and happy, he kept his word and gave the man half of 
all he possessed. The ghost never, so the story goes, came back or claimed the sack he had left with the man, and the man 

thought, «Perhaps that is the customary etiquette between a man and a ghost.»

The Man and the Ghost
Tibetan Folk Tales by A.L. Shelton with illustrations by Mildred Bryant (1925).

As you desire the sun, so you desire your friend’s return. Tibetan Proverb.
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Le Tibet Profané

C’est à Ngaba, ville de province du Sichuan, perchée à plus de 3000 mètres d’altitude, qu’elle a interviewé des 
Tibétains : un jeune nomade qui se radicalise dans un monastère ; une lycéenne sommée de choisir entre sa famille 
et une bourse chinoise ; un poète et intellectuel prêt à tout pour faire entendre la voix de la résistance ; une princesse 
dont la famille a été décimée durant la Révolution culturelle, exilée à Dharamsala, comme le dalaï-lama, que Barbara 
Demick a également rencontré.

Comment protéger sa culture, sa langue et sa spiritualité des ravages d’une superpuissance que rien ne semble 
pouvoir arrêter ? Avec ce récit Barbara Demick livre un portrait saisissant et terriblement humain d’un peuple déchiré 
entre la résistance et la soumission, la non-violence et les armes.

Auteur : Barbara Demick
Paru chez Albin Michel 2022

divers

la graine de la compassion
Leçons de vie et enseignements à l’usage des enfants 
Par Sa Sainteté le Dalaï-Lama
Collection Premiers albums documentaires
Sa Sainteté Le Dalaï-lama (XIVe) (Auteur) , Bao Luu (Illustrateur)

Sa Sainteté le dalaï-lama a souhaité s’adresser, pour la première fois, à tous les 
enfants du monde à travers ce livre. 

En racontant sa propre jeunesse, il sème chez chaque enfant la graine qui, 
selon lui, est la source de la paix dans le monde et de l’harmonie : celle de la 
compassion. Une leçon de vie spirituelle et accessible, à découvrir en famille.

Longtemps perçu comme le royaume inatteignable des moines bouddhistes, 
berceau d’une culture résolument pacifique, le Tibet demeure une terre interdite, 
occupée et gérée d’une main de fer par la Chine depuis les années 1950. 

Barbara Demick, ancienne correspondante du Los Angeles Times à Seoul puis 
à Pékin, a pu s’y rendre à plusieurs reprises, bravant l’interdiction faite aux 
journalistes.

Envie d’en savoir plus sur le Tibet ? 
N’hésitez pas à consulter notre bibliothèque située 

au 22, Boulevard Joseph II, à Luxembourg.

Plus d’infos et pour prise de rendez-vous : 
amis-tibet@pt.lu
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notre projet en inde

actions sur le terrain

Assainissement et amélioration de logements dans trois villages d’enfants tibétains 
Nous avons actuellement un projet en cours en Inde, qui est mis en œuvre par notre partenaire historique, 
les Tibetan Children’s Villages (TCV). Démarré fin 2021, ce projet a pour but d’améliorer les conditions de vie 
et d’étude des élèves et enseignants des écoles de Suja, Chauntra et Gopalpur en rénovant leurs logements. 
Ce projet met l’accent sur la réparation des toits délabrés, essentiel pour un pays touché par des moussons 
de plus en plus violentes. 

Lieux : Suja, Chauntra et Gopalpur (Himachal Pradesh, Inde du Nord) 
Début du projet : novembre 2021
Durée : 36 mois
Partenaire local : Tibetan Children Villages (TCV) 
Coût : 365 527,51 €
 MAEE : 219 316,51€
 TCV : 31 478,89€ 
 NIF Foundation : 50 000 €  
 Les Amis du Tibet, Luxembourg : 64 732,11€  

Objectif : améliorer les conditions de vie dans les écoles TCV à travers la rénovation de logements 
délabrés.  
Activités : rénovation des toits des logements du staff et des élèves, rénovation d’un centre de santé, 
construction de logements adaptés aux jeunes adultes handicapés.
Bénéficiaires  : environ 500 étudiants, 15 familles de staff,  60-70 patients par an, 12 jeunes adultes 
handicapés. Indirectement, tous les futurs étudiants de ces écoles.

À Gopalpur, la construction de toits en tôle permet aux élèves de 
bénéficier d’un espace supplémentaire pour l’étude, le repos et le 

séchage des vêtements. 

À Chauntra, un logement adapté aux jeunes adultes à besoins spéciaux a été construit. Ces anciens élèves de l’école que les familles ne peuvent 
pas  reprendre après leur scolarité, continuent à être pris en charge par TCV et participent activement à la vie quotidienne de l’école, notamment 

en participant à l’entretien de potager, de la fabrication de nouilles ou l’élaboration de repas. 

De même, la réparation des toits des « homes » permet d’éliminer 
les fuites d’eau par les toits durant la mousson et d’assainir les 

logements.  
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actions sur le terrain
nos projets au népal
Renforcement des capacités des réfugiés tibétains du Népal pour défendre leurs droits et améliorer 
leurs conditions de vie 

Au Népal, notre projet  démarré en 2020 avec l’ONG Karuna Shechen s’est terminé fin mai 2023. Fortement 
impacté par les mesures sanitaires et la pandémie, le projet a pu être finalisé dans de meilleures conditions. 
Destiné à soutenir les réfugiés tibétains à travers leur éducation, l’amélioration de leurs conditions de vie et 
l’appui juridique, ce projet sera évalué durant l’été 2023.

Amélioration des conditions de vie et d’étude des réfugiés tibétains au Népal 
Ce projet, démarré fin 2021 et d’une durée de 3 ans, est mis en œuvre avec notre partenaire local, Snow Lion 
Foundation (SLF), au sein de 9 écoles et 7 settlements de la région de Katmandou, Pokhara et d’autres régions 
plus isolées. Dans un premier volet, le projet a pour but d’aider les réfugiés tibétains dans l’acquisition d’un ni-
veau de vie digne et durable. Dans un deuxième volet, ce projet vise l’amélioration de la qualité de l’éducation 
au sein des écoles tibétaines. 

Lieux : différentes écoles et settlements tibétains du Népal (région de Katmandou, Pokahra et lieux plus 
isolés) 
Début du projet : novembre 2021
Durée : 36 mois
Partenaire local : Snow Lion Foundation (SLF)
Coût : 146 110,00 €  
 Les Amis du Tibet, Luxembourg : 28 222,00 €         
 MAEE : 116 888,00 €   
 Diddeleng Helleft : 1000 €

Objectif : améliorer les conditions de vie dans les écoles et settlements tibétains
Activités : accès à des énergies renouvelables pour le chauffage, la cuisine et l’éclairage, coaching, 
appui de conseillers scolaires, acquisition de matériel éducatif adapté et intégration de la méthode 
SEE learning (Social Emotional and Ethical learning – développé par le Dalaï-Lama dans les écoles en 
Inde).
Bénéficiaires : environ 3500 personnes (2172 dans les écoles et 1328 dans les settlements) 

Acquisition de nouveaux livres dans 
une école tibétaine de Katmandou.

Visite de suivi de projet dans le settlement 
isolé de Lo-Tserok, au Mustang.

Reconstruction d’une maison délabrée dans le 
settlement de Jampaling, près de Pokhara.

Utilisation de nouveaux poêles fournis par le projet, 
dans le settlement isolé de Sampheling, 

dans le district de Taplejungi.
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Einer der Höhepunkte unserer Reise war das Treffen mit der Schwester des Dalai Lama, Jetsun Pema, die uns 
freundlicherweise im Upper TCV in Dharamsala willkommen hieß. Jetsun Pema sprach über die Bedeutung 
von Bildung und kulturellem Austausch und die Rolle, die junge Menschen bei der Gestaltung einer besseren 
Zukunft für alle spielen können. Ihre Einblicke in die tibetische Kultur und Traditionen waren von unschätzbarem 
Wert, und wir fühlten uns geehrt, die Gelegenheit zu haben, von ihr zu lernen. 

Insgesamt war unsere Reise nach Dharamsala ein unvergessliches Erlebnis, das unseren Horizont erweitert und 
uns eine tiefere Wertschätzung für die Vielfalt und den Reichtum unserer Welt vermittelt hat. Wir sind mit einem 
neuen Sinn und der Entschlossenheit, kulturellen Austausch und Verständnis zu fördern, nach Luxemburg 
zurückgekehrt.

Die Klassenzimmer, die wir besuchten, waren lebhaft und farbenfroh (viele Bilder, Plakate, usw) mit begeisterten 
Schülern, die begierig darauf waren, zu lernen. Die Lehrer waren engagiert und leidenschaftlich bei ihrer Arbeit 
und verwendeten oft innovative Lehrmethoden (wie das SEE-Lernprogramm), um ihre Schüler zu motivieren.

Während unserer Besuche haben wir Filmmaterial aufgenommen, das wir verwenden werden, um Videos für 
Schulworkshops und Patenschaften zu erstellen, um den Austausch von Schülern zwischen Luxemburg und 
Indien zu unterstützen. Ziel ist es, das kulturelle Verständnis zu fördern und Beziehungen zwischen Studentenaus 
verschiedenen teiler der Welt zu pflegen.

Wir hatten das Privileg, 
mehrere Schulen und 
Klassenzimmer zu besuchen 
und mit Lehrern und Schülern 
zu interagieren, um mehr 
über das Bildungssystem 
und die kulturellen 
Praktiken der Region zu 
erfahren. Wir konnten die 
Herausforderungen und 
Möglichkeiten aus erster 
Hand miterleben, denen 
sich Studenten in dieser 
einzigartigen Umgebung 
gegenüberstellen, und eine 
tiefere Wertschätzung für 
den kulturellen Reichtum 
und Vielfalt der tibetischen 
Gemeinschaft gewinnen.

Rückblick auf unseren Besuch in Indien

Dharamsala, eine malerische Stadt im nordindischen Bundesstaat Himachal Pradesh, ist die 
Heimat der tibetischen Exilgemeinde und ein Ort von großer kultureller Bedeutung. Unsere kurze 
Mission in diese historische Stadt war eine aufschlussreiche Erfahrung, die unser Verständnis 
dieser Gegend und deren Bevölkerung, bereichert hat. 

Eines unserer Hauptziele bei unserem Besuch in Dharamsala war es, die aktuellen und zukünftigen 
Bedürfnisse der TCV-Schulen zu ermitteln, das tägliche Leben der Schüler festzuhalten und eine 
stärkere Verbindung zwischen uns und der TCV- Gemeinschaft aufzubauen.
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En avril dernier, après quatre ans d’interruption en raison de la crise sanitaire, nous étions de retour à Dharamsala. 
Cette petite ville de l’État de l’Himachal Pradesh abrite la communauté tibétaine en exil et est un lieu d’une grande 
importance pour la préservation de la culture tibétaine. Les objectifs de notre visite étaient de réaliser un suivi de 
nos projets en cours, d’identifier les besoins actuels et futurs des écoles TCV et des réfugiés tibétains, de réaliser des 
films et photos témoignant de la vie quotidienne des élèves et, enfin, de renforcer nos partenariats. 

Cette courte mission était très instructive et nous a permis de rester connectés à l’évolution du contexte de la 
communauté tibétaine exilée en Inde. En effet, au fil du temps, il y a moins de réfugiés tibétains qui vivent dans 
les settlements et moins d’enfants tibétains qui sont inscrits dans les écoles. Il est essentiel pour nous de bien 
comprendre les enjeux  de cette évolution pour adapter notre travail à ces nouveaux défis. 

Durant nos visites des écoles, nous 
avons beaucoup échangé avec les 
enseignants et les élèves afin de mieux 
comprendre le système éducatif. Nous 
avons été témoins des défis et des 
opportunités auxquels sont confrontés 
les étudiants et nous avons pu apprécier 
la richesse et la diversité culturelles de la 
communauté tibétaine.

Les salles de classe que nous avons 
visitées étaient vivantes et colorées 
(beaucoup d’images, d’affiches, etc.) 
avec des étudiants enthousiastes 
et motivés par leur apprentissage. 
Les enseignants étaient engagés et 
passionnés par leur travail et utilisaient 
souvent des méthodes d’enseignement 
innovantes (comme le programme 
d’apprentissage SEE) pour stimuler leurs 
élèves. Nous avons réalisé des films que 
nous utiliserons lors de nos animations 
dans les écoles luxembourgeoises afin 
de promouvoir l’échange culturel entre 
jeunes issus de différents coins du 
monde.

Dans le cadre de nos visites de suivi de 
projets, nous avons pu constater les 
bénéfices d’anciens projets que nous 
avons menés avec TCV : fabrique de 
nouilles à Chauntra, boulangerie à Bir, 
home pour anciennes Amalas (mamans 
d’accueil qui s’occupent des élèves dans 
les homes après l’école), etc. 

L’un des moments forts de notre voyage a été la rencontre avec la plus jeune sœur du Dalaï Lama, Jetsun Pema, 
fondatrice des TCV, qui nous a aimablement accueillis à l’Upper TCV de Dharamsala. Jetsun Pema nous a parlé de 
l’importance de l’éducation et des échanges culturels et du rôle que les jeunes peuvent jouer dans la construction 
d’un avenir meilleur pour tous. 

Dans l’ensemble, notre voyage à Dharamsala a été une expérience inoubliable qui a élargi nos horizons et nous 
a permis d’apprécier plus profondément la diversité et la richesse de notre monde. Nous sommes rentrés au 
Luxembourg avec la conviction profonde de l’importance de promouvoir les droits humains, l’échange culturel et 
la compréhension.

retour sur notre visite en inde

Le home pour anciennes Amalas, construit en 2011 avec le soutien du Ministère des Affaires 
Étrangère de Luxembourg, fonctionne à plein régime ! Toutes les chambres sont occupées. 

Trois étudiantes profitent d’une pause  dans le Upper TCV de Dharamsala
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visite au luxembourg

Der dritte Pol, so werden gemeinhin die Gebirgsketten des Himalayas bezeichnet, verliert seit Jahren beständig und 
immer schneller Gletschermasse. Von Afghanistan über Pakistan bis weit über Tibet und China hinaus wird gesagt dieses 
höchste Gebirge der Erde wird von annähernd 40.000 Gletscher durchzogen. Einerseits fällt in den Wintermonaten 
immer weniger Schnee und andererseits steigen im Winter wie im Sommer die Temperaturen. Mancherorts liegt schon 
jetzt im Winter die Temperatur 2°C über den mittleren Werten der vergangenen 150 Jahre. Der Klimawandel treibt 
im Sommer die Temperaturen auf Werte, die die Gletscherbahnen immer schneller zum schmelzen bringen. Manche 
Gletscher haben sich in den vergangenen Jahren um mehr als einen Kilometer zurückgezogen und zudem hat die 
Eisdicke deutlich an Mächtigkeit verloren. Dabei sind die Gletscher die Wasserlieferanten für mehr als eine Milliarde 
Menschen. Nahezu alle große Flüsse Asiens, Indus, Tsangpo, Ganges, Mekong oder gelber Fluss werden aus dem 
Himalaya gespeist und versorgen so die Anrainerstaaten mit Trinkwasser und sie ermöglichen eine Landwirtschaft und 
sogar Industrie, die viele Millionen Menschen mit Nahrung versorgt sowie Arbeitsplätze zur Verfügung stellt.

Eine weitere Folge des Klimawandels ist die großflächige Abnahme des Permafrostes. Das ewige Eis verfestigt Fels- und 
Geröllmassen und verhindert so Bergrutsche. Die höheren Temperaturen führen seit geraumer Zeit zu Bergrutschen und 
somit zu künstlichen Staudämmen wodurch zum Teil ausgedehnte Hochgebirgsseen entstehen. Da jedoch die Pegel 
dieser Seen immer weiter ansteigen stehen die Dämme unter hohem Druck und sollten diese brechen, so gefährden die 
Wassermassen nicht nur Menschen, sondern auch Städte und Dörfer, sowie besonders die Landwirtschaft, da nicht nur 
ganze Ernten weggeschwemmt werden, sondern auch die lebenswichtige fruchtbare Bodenkrume. 

Derzeit sind die ökologischen Folgen noch nicht sämtliche abschätzbar. Wir werden in einem nächsten Bericht auf 
weitere Aspekte der Gefährdung des dritten Pols zurückkommen. Die Klimatologie beschäftigt sich noch nicht so lange 
mit der Problematik. Bisher lag das Augenmerk vor allem auf Nord- und Südpol.

Klimawandel und Gletscherschmelze

Parmi les moments forts de l’année, figurent les visites de nos partenaires tibétains au Luxembourg

En novembre et décembre 2022, nous 
avons eu l’honneur d’accueillir Lobsang 
Tsomo, directrice exécutive des Tibetan 
Children’s Villages, en Inde. Organisée dans 
le cadre d’un programme de sensibilisation 
cofinancé par le Ministère des Affaires 
Étrangères du Luxembourg, sa visite est un 
moment privilégié pour aller à la rencontre 
des écoles luxembourgeoises. 

Son témoignage sur l’histoire de l’exil 
tibétain et l’organisation des écoles TCV 
était poignant et a beaucoup touché les 
jeunes luxembourgeois.

Nous remercions de tout cœur le lycée Fieldgen, l’école européenne, l’international School of Luxembourg et 
le lycée Guillaume Kroll pour leur accueil chaleureux ! 

Sa visite au Luxembourg nous a également permis d’échanger longuement sur l’évolution du contexte de l’exil tibétain 
et son impact dans les écoles TCV. Différentes décisions ont fait suite à ces échanges comme par exemple l’élargissement 
du public de nos projets aux populations himalayennes, de plus en plus présentes dans les écoles tibétaines et garantes, 
elles aussi, de la survie de la culture et de la langue tibétaine. Cette décision a été entérinée lors de notre assemblée 
générale en mars 2023. 

Avant de repartir en Inde, Lobsang Tsomo a rencontré des parrains et 
marraines d’élèves des écoles TCV. Ce moment convivial a été apprécié 
de tous et contribue à renforcer les liens entre nos membres et la cause 
tibétaine. 
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Dr. Gyal Lo : « La Chine est en train d’effacer le Tibet » 

Le 28 novembre 2022, nous invitions le professeur 
Gyal Lo à Luxembourg pour une conférence sur les 
pensionnats pour jeunes écoliers au Tibet (boarding 
schools). La conférence, tenue en tibétain, a été 
traduite en français et est disponible en intégralité 
sur notre site web. 
Retour sur ce sujet incontournable qui menace la 
survie de la culture tibétaine.

Au Tibet, l’enseignement est organisé par le Parti Communiste 
chinois. Le système d’internat a toujours existé pour permettre 
aux familles nomades ou venant de villages isolés, d’accéder à 
l’éducation. Cependant, depuis quelques années, ce système a 
été imposé à près d’un million d’enfants, parfois dès l’âge de 4 
ans, dans le but de « réaliser la stabilité à long terme du pays », 
selon les mots du conseil d’État chinois, en 2015.

En 2016, le professeur Gyal Lo, sociologue et ancien enseignant à l’université de Sichuan, reçoit un appel de son 
frère, dont les enfants rentraient de l’un de ces pensionnats dans lequel ils avaient séjourné durant trois mois. 
« Mon frère était sous le choc ! » explique Gyal Lo. « Ses enfants restaient éloignés du reste de la famille, comme 
des étrangers. En trois mois, ils ne parlaient plus que le chinois entre eux. » 

Depuis lors, Dr. Gya Lo a réalisé une recherche et a visité des pensionnats préscolaires dans tout le Tibet pour voir 
de ses propres yeux comment fonctionnent ces écoles et rencontrer d’autres familles tibétaines : toutes avaient 
vécu la même expérience que celle de son frère. 

On estime à 150.000 le nombre d’enfants qui vivent 
actuellement dans ces pensionnats. Il s’agit d’une 
génération qui ne connaît pas la culture tibétaine. 
« La situation est alarmante. En 2070, si rien ne change, 70% 
des Tibétains ne connaîtront plus rien de leur culture. La 
Chine est en train d’effacer le Tibet ». 

Défenseur ardent de la langue tibétaine, Dr. Gya Lo a publié 
un livre sur l’importance de la culture tibétaine et a fait part 
de ses observations sur les internats pour jeunes enfants 
tibétains dans le cadre de diverses conférences. Comme il 
devenait gênant pour les autorités chinoises, ses articles 
n’étaient plus publiés et en 2021, on lui a conseillé de quitter 
le pays. Aujourd’hui il vit en exil au Canada où il continue de 
recevoir des menaces. 

For more information, please check this article published in Delano Magazine: 
Europe must unite against China, says Tibetan activist

Delano News
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1979 : organisation du système scolaire par le gouvernement chinois au Tibet. À ce stade, l’objectif n’était pas 
clair. 

DEPUIS 1980 : des écoles sont installées par le gouvernement chinois dans les villages tibétains et près des 
campements nomades. Au début, il y avait beaucoup de réticence de la part de la population tibétaine. Puis, 
un message a été propagé : « Un enfant qui ne va pas à l’école n’a pas d’avenir » et les familles ont envoyé leurs 
enfants dans ces écoles. 

FIN DES ANNÉES 1990 ET DÉBUT 2000 : une prise de conscience naît chez les Tibétains qui réalisent que les 
programmes scolaires sont inspirés par la culture chinoise et pas par la culture tibétaine. Les enfants scolarisés 
durant cette période parlent le tibétain, mais sont comme des coquilles vides par rapport à l’histoire et à la 
culture tibétaine. Avec des collègues, le professeur Gyal Lo participe à l’élaboration de nouveaux manuels 
scolaires pour les enfants tibétains mais le gouvernement chinois décrète que la culture tibétaine ne peut pas 
représenter plus de 15% de leur contenu. 

DANS LES ANNÉES 2000 : Professeur Gyal Lo organise une conférence et des workshops à l’université de 
Sichuan auprès de 80 enseignants. Ils abordent des questions telles que : Comment changer le système scolaire ? 
Pourquoi ne pas avoir réagi plus tôt ? Durant ces ateliers, on mène des réflexions sur le changement de système 
scolaire et sur ces deux générations scolarisées « perdues ». 

À PARTIR DE 2009 : les écoles des villages commencent à fermer. 

EN 2011 : apparition des premiers pensionnats pour les enfants en préscolaire (âgés d’environ 4 ans). Au même 
moment naît une prise de conscience dans les universités sur l’importance d’enseigner les langues minoritaires 
pour les maintenir en vie.

EN 2013 : propension des pensionnats préscolaires pour les enfants de 4-6 ans, âge clé dans le développement 
de l’enfant. Les enseignants de ces écoles sont des stagiaires non diplômés qui viennent acquérir une expérience 
professionnelle au Tibet. 
Comme ces écoles n’étaient pas du tout gérées par des Tibétains, les enfants ne comprenaient pas ce qu’on 
leur disait. Beaucoup d’enfants sont tombés malades et les parents ont commencé à refuser d’y envoyer leurs 
enfants. Des femmes tibétaines ont alors été engagées pour s’occuper des enfants. Elles se sont rendu compte 
que tous les cours étaient en chinois. Cependant, comme ces femmes parlaient en tibétain aux enfants, les 
écoles les ont congédiées. 

EN 2016 : Dr. Gyalo reçoit un appel de son frère, paniqué, dont les enfants venaient de revenir de ces pensionnats 
dans lesquels ils avaient séjourné durant trois mois. Les enfants restaient éloignés de la famille, comme des 
étrangers. En 3 mois et demi, ils ne se parlaient plus qu’en Chinois entre eux. 

DEPUIS LORS, il y a une grande volonté de changer le système scolaire au Tibet. Dr. Gyal Lo fait des recherches 
en ce sens et des pensionnats préscolaires dans tout le Tibet. Il constate de ses propres yeux l’ampleur de la 
catastrophe. 

EN 2020 : menacé par les autorités chinoises qui commencent à le trouver gênant, Dr. Gyal Lo quitte le pays et 
trouve refuge au Canada, d’où il reçoit régulièrement des menaces. 

AUJOURD’HUI, on estime à 150 000 le nombre d’enfants qui sont actuellement dans ces pensionnats. Il s’agit 
d’une nouvelle génération qui ne connaît pas la culture tibétaine. 

EN 2070, si rien ne change, 70% des Tibétains ne connaîtront plus rien de la culture tibétaine. La situation est 
très alarmante. 

Historique des pensionnats pour enfants au Tibet, 
d’après Dr. Gya Lo 
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Nyima Lhamo : « Je m’inquiète pour la sécurité de ma 
famille restée au Tibet »

L’oncle de Nyima, le lama Tenzin Delek Rinpoche, était un défenseur des droits humains très engagé pour défendre 
la culture et les droits de son peuple au Tibet. En tant que Rinpoche (lama réincarné), il était respecté et vénéré non 
seulement par les Tibétains, mais aussi par les Chinois de la région.  

Actif dans le développement de sa communauté, il a initié la construction de homes pour personnes âgées, 
d’hôpitaux, de monastères et d’orphelinats. Il était également très impliqué dans la protection de l’environnement 
et la défense des droits des nomades. Il n’hésitait pas à interpeller les autorités locales pour faire entendre la voix 
de ses concitoyens. En 2002, il est accusé d’avoir participé à l’organisation d’une explosion dans la ville de Chengdu, 
dans la région du Sichuan. Bien qu’il ait clamé son innocence et malgré l’absence de preuve de la police, lui et son 
neveu ont été condamnés à mort. Ce dernier a été exécuté, mais la peine de mort de Rinpoché a été commuée en 
peine d’emprisonnement à vie grâce à la pression internationale.

En 2015, la famille de Tenzin 
Delek Rinpoche est informée de 
son décès qui, très rapidement, 
en raison de nombreux faits, est 
convaincue qu’il a été empoisonné. 
Nyima Lhamo, sa nièce, participe à 
des manifestations pacifiques pour 
obtenir des éclaircissements sur 
les causes du décès de son oncle. 
Avec sa mère, Dolkar Lhamo, elle 
est emprisonnée arbitrairement 
plusieurs fois, durant plusieurs 
jours.

Les autorités acceptent finalement 
de les libérer à condition qu’elles 
signent un document les 
contraignant à ne plus jamais 
évoquer le décès de Tenzin Delek 
Rinpoche, ce qu’elles refusent 
toutes deux.

Le chef de leur village finit par signer le document en leur nom et depuis ce jour, elles sont assignées à résidence. 
De retour chez elle, Nyima réalise que les autorités locales avaient imposé l’injonction de silence et que les photos 
de Tenzin Delek Rinpoche étaient bannies tout comme les prières publiques à sa mémoire. 

En 2016, Nyima Lhamo quitte le Tibet dans la clandestinité pour se réfugier en Inde, puis aux États-Unis où elle vit 
depuis 2019. « Je fuis le Tibet pour raconter l’histoire de mon oncle décédé injustement. J’appelle la communauté 
internationale à faire pression sur le gouvernement de la République Populaire de Chine pour la réalisation d’une 
investigation complète sur les circonstances de son décès », explique-t-elle. De même, « je demande une réexami-
nation complète des charges qui ont été utilisées contre lui. Selon moi, mon oncle a été emprisonné pour un crime 
qu’il n’a pas commis ». 

Depuis son exil, Nyima Lhamo poursuit le combat de son oncle pour la défense de la culture et des droits des 
Tibétains. En 2017, elle témoigne lors du sommet des droits de l’Homme à Genève et participe à diverses actions de 
plaidoyer en faveur de la liberté de religion au Tibet.  Malgré les menaces qui pèsent sur sa famille restée au Tibet, 
Nyima n’a jamais cessé de s’exprimer.

© Associated Press
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La culture tibétaine vous passionne? 
Vous souhaitez contribuer à la défense des droits humains des 
Tibétains ? Vous pouvez agir de manière directe et efficace en 
soutenant financièrement les Amis du Tibet, Luxembourg. 
Voici comment :

>  En faisant un don ponctuel, pour l’association 

Grâce à votre don, vous soutenez la cause tibétaine et contribuez 
durablement à améliorer la situation des Tibétains en exil. Tout 
versement, même unique et minime, est le bienvenu.
Grâce aux cofinancements du MAEE : 
• tout don de 40€ nous permet d’envoyer directement 100€ 

en Inde pour la réalisation de nos projets.
• tout don de 20€ nous permet d’envoyer directement 100€ 

au Népal pour la réalisation de nos projets.

-> En parrainant nos projets (don mensuel libre, selon votre budget)

Les Amis du Tibet soutient des projets en Inde, avec les TCV 
et au Népal, avec la Snow Lion Foundation, pour aider et 
soutenir les réfugiés tibétain en exil. Depuis 1997, nous avons 
ont mis en place 30 projets, cofinancés par le Ministère des 
Affaires Étrangères Luxembourgeois, allant de la construction 
de centres communautaires dans 3 villages tibétains, à la 
formation entrepreneuriale et au développement de start-up 
tibétaines, en passant par le renforcement de la qualité de 
l’éducation et l’amélioration des conditions de vie dans les 
écoles tibétaines.

> En organisant une cagnotte pour un anniversaire, un 
mariage, un baptême, etc.

Les naissances, les communions, les mariages, les décès, les 
fêtes scolaires et de quartier sont une occasion privilégiée de 
manifester votre solidarité.
Si notre ASBL vous tient à coeur, n’hésitez pas à le faire savoir à 
votre entourage.

> En faisant un don à la mémoire d’un défunt ou en  réalisant 
un leg pour notre association

Pour ce faire, consultez le guide des legs et donations au 
Luxembourg. https://www.dons-legs.lu

> En devenant membre  (cotisation : 25€/an)
https://www.amisdutibet.org/devenir-membre/

> En devenant marraine ou parrain d’un élève d’une école 
tibétaine (50€/mois)  

Les Amis du Tibet, Luxembourg soutient tout particulièrement 
le village d’enfants tibétains de Bir-Suja et la section des enfants 
à besoins spéciaux de l’école de Chauntra, ainsi que l’école de 
Gopalpur. Ces  écoles sont situées dans l’Himachal Pradesh, 
dans le nord de l’Inde, et font partie de l’organisation caritative 
TCV (Tibetan Children’s Villages).

https://www.amisdutibet.org/parrainer-un-enfant/
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ASBL - ONG
Fondée en 1995, l’asbl Les Amis du Tibet, 
Luxembourg a pour but de sensibiliser l’opinion 
luxembourgeoise à la question tibétaine.
Depuis 1996, l’association est agréée comme 
ONG de coopération et réalise des projets 
de développement permettant de soutenir 
les Tibétains en Inde, au Népal et au Tibet.
Nous sommes membres du Réseau 
International du Tibet (ITN) et du Cercle des 
ONG de Luxembourg.

COMPTES
CCP :
IBAN LU27 1111 1234 5672 0000
BIC CCPLLULL
ou
BGL BNP PARIBAS :
IBAN LU52 0030 7418 5129 0000
BIC BGLLLULL
Communication : veuillez préciser à chaque 
fois s’il s’agit de la cotisation annuelle, d’un 
don ou d’un parrainage. Merci de faire 
des versements séparés. Vos dons sont 
fiscalement déductibles.

COTISATION
Membres ordinaires : 25 euros
Etudiants : 10 euros

CONTACTEZ-NOUS
Les Amis du Tibet, Luxembourg
22, bd Joseph II
L-1840 Luxembourg
Tél: 26 44 00 80
Gsm: 621 167 673 

Mar à ven : 10h - 16h
amis-tibet@pt.lu
www.amisdutibet.org  
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30 JUIN 2023   
Lëtz Cooperate !

NOVEMBRE 2023 
LOTS Luxembourgish Online Tibetan Screening   
Projection de films tibétains en ligne

7 DÉCEMBRE 2023 À 19H30 
Conférence sur le troisième Pôle au centre culturel 
Neimënster. 

DU 1ER  DÉCEMBRE 2023 AU 15 JANVIER 2024  
Défenseurs des droits humains, l’exposition 

1ER DÉCEMBRE 2023  
Vernissage de l’exposition sur les défenseurs des 
droits humains. 

MARS 2024  
Festival des migrations 

10 MARS DE CHAQUE ANNÉE 
Opération drapeaux !

Les Amis du Tibet Luxembourg

Les Amis du Tibet Luxembourg

@amis_du_tibet_luxembourg


